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The book of Leviticus ends with building 
the first temple in Jerusalem. More than 
50 times in this book, we read the Lord 
spoke to Moses; and they built the 
temple according to the pattern God 
gave to Moses. And what is written 
here is for the benefit of all Israel, 
literally all who are ruled by God. 

Penalties for Breaking the Law  

1 Then the Lord spoke to 

Moses, saying, 2 Again, you will 

say to the children of 

Israel: Whoever of the 

children of Israel, or of the 

strangers who dwell in Israel, 

who gives any of his 

descendants to Molech, he will surely be put 

to death. The people of the land will stone him 

with stones. 3 I will set My face against that 

man, and will cut him off from his people, 

because he has given some of his descendants to 

Molech, to defile My sanctuary and profane My 

holy name. 4 And if the people of the land should 

in any way hide their eyes from the man, when 

he gives some of his descendants to Molech, and 

they do not kill him, 5 then I will set My face 

against that man and against his family; and I 

will cut him off from his people, and all who 

prostitute themselves with him to whore with 

Molech. 

6 And the person who turns to mediums and 

familiar spirits, to prostitute himself with them, 

I will set My face against that person and cut 

him off from his people 7 So consecrated 

yourself and be holy for I am the Lord your 

God 8 And you will keep My statutes and 

perform them: I am the Lord who sanctifies 

you.  

El libro de Levítico termina con la 
construcción del primer templo en 
Jerusalén. Más de 50 veces en este libro, 
leemos que el Señor le habló a Moisés; y 
edificaron el templo según el modelo que 
Dios le dio a Moisés. Y lo que está escrito 
aquí es para beneficio de todo Israel, em 
literal todos los que están regidos por Dios. 

Sanciones por infringir la ley 

1 Entonces el Señor habló a 

Moisés, diciendo: 2 De nuevo 

dirás a los hijos de Israel: 

Cualquiera de los hijos de 

Israel, o de los extranjeros que 

habitan en Israel, que dé a 

alguno de sus descendientes a Moloc, 

seguramente ser condenado a muerte. La 

gente de la tierra lo apedreará con piedras. 3 

Pondré mi rostro contra ese hombre, y lo 

cortaré de su pueblo, porque ha entregado parte 

de su descendencia a Moloc, para contaminar 

Mi santuario y profanar Mi santo nombre. 4 Y 

si la gente de la tierra de alguna manera 

esconde sus ojos del hombre, cuando da a 

algunos de sus descendientes a Moloc, y no lo 

matan, 5 entonces pondré Mi rostro contra ese 

hombre y contra su familia; y lo apartaré de su 

pueblo, ya todos los que se prostituyen con él 

para prostituirse con Moloc. 

6 Y la persona que se vuelve a los médiums y 

espíritus familiares, para prostituirse con ellos, 

pondré Mi rostro contra esa persona y lo 

cortaré de su pueblo 7 Así que conságrate y sé 

santo porque Yo soy el Señor tu Dios 8 Y tú 

guardaré mis estatutos y los cumpliré: yo soy el 

Señor que os santifico. 
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9 For everyone who curses his father 

or his mother will surely be put to 

death. He who cursed profanes his posterity, 

his own death he brought on himself.  

16 And the Lord spoke to Moses, saying, 17 Speak 

to Aaron, saying: No man of your descendants 

in succeeding generations, who has any defect, 

may approach to offer the bread of his 

God. 18 For any man who has a defect will not 

approach: a man blind or lame, who has a 

marred face or any limb too long, 19 a man who 

has a broken foot or broken hand, 20 or is a 

hunchback or a dwarf, or a man who has a 

defect in his eye, or eczema or scab, or is a 

eunuch. 21 No man of the descendants of Aaron 

the priest, who has a defect, will come near to 

offer the offerings made by fire to the Lord. He 

has a defect; he will not come near to offer the 

bread of his God. 22 He may eat the bread of his 

God, both the most holy and the holy; 23 only he 

will not go near the veil or approach the altar, 

because he has a defect, lest he profane My 

sanctuaries; for I the Lord sanctify them.  

24 And Moses told it to Aaron and his sons, and 

to all the children of Israel. his father or his 

mother. His blood will be upon him. 

10 The man who adulterates with another 

man’s wife, who adulterates with his 

neighbor’s wife, the adulterer and the 

adulterer, will be put to death. 11 The man 

who lays with his father’s wife has exposed his 

father’s nakedness; both of them will surely be 

put to death. Their blood will be upon them.  

12 If a man lays with his daughter-in-

law, both of them will surely be put 

to death. They have committed perversion. 

Their blood will be upon them.  

9 Porque todo el que maldiga a su 

padre oa su madre, ciertamente 

morirá. El que maldijo profana su futuro, su 

propia muerte se trajo sobre sí mismo. 

16 Y el Señor habló a Moisés, diciendo: 17 Habla a 

Aarón y dile: Ningún varón de tu descendencia en 

las generaciones venideras que tenga algún defecto 

se acercará para ofrecer el pan de su Dios. 18 Porque 

no se acercará ningún hombre que tenga un 

defecto: un hombre ciego o cojo, que tenga el rostro 

estropeado o algún miembro demasiado largo, 19 un 

hombre que tenga un pie o una mano quebrados, 20 

o sea jorobado o enano, o un hombre que tiene un 

defecto en el ojo, o eccema o costra, o es un eunuco. 
21 Ninguno de los descendientes del sacerdote 

Aarón, que tenga un defecto, se acercará para 

ofrecer las ofrendas encendidas al Señor. Tiene un 

defecto; no se acercará para ofrecer el pan de su 

Dios. 22 Podrá comer el pan de su Dios, el Santísimo 

y el Santo; 23 solamente que no se acercará al velo ni 

se acercará al altar, porque tiene un defecto, para 

que no profane Mis santuarios; porque yo, el Señor, 

los santifico. 

24 Y Moisés lo contó a Aarón, a sus hijos y a 

todos los hijos de Israel. su padre o su madre. 

Su sangre estará sobre él. 

10 El hombre que adultera con la esposa de 

otro hombre, el que adultera con la esposa 

de su vecino, el adúltero y la adúltera, 

morirá. 11 El que se acuesta con la mujer de su 

padre ha expuesto la desnudez de su padre; 

ambos serán morirá. Su sangre estará sobre ellos. 

12 Si un hombre se acuesta con su 

nuera, por cierto ambos morirán. 
Han cometido perversión. Su sangre estará 

sobre ellos. 
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13 If a man lies with a male as he lies with 

a woman, both of them have committed 

an abomination. They will surely be put to 

death. Their blood will be upon them.  

14 If a man marries a woman and her mother, 

it is evil. They will be burned with fire, both he 

and they, that there may be no evil among you.  

15 If a man mates with an animal, he will surely 

be put to death, and you will kill the animal.  

16 If a woman approaches any animal and mates 

with it, you will kill the woman and the animal. 

They will surely be put to death. Their 

blood is upon them. 

17 If a man takes his sister, his father’s daughter 

or his mother’s daughter, and sees her 

nakedness and she sees his nakedness, it is a 

wicked thing. They will be killed in the sight of 

their people. He has exposed his sister’s 

nakedness. He will bear his guilt.  

18 If a man lies with a woman during 

her sickness and exposes her nakedness, he 

has exposed her flow, and she has exposed the 

flow of her blood. Both of them will be killed 

before their people. 

19 You will not expose the nakedness of 

your mother’s sister nor of your father’s sister, 

for that would expose his near of kin. They will 

bear their guilt. 

 20 If a man lies with his uncle’s wife, he has 

exposed his uncle’s nakedness. They will bear 

their sin; they will die childless. 21 If a man takes 

his brother’s wife, it is an unclean thing. He has 

exposed his brother’s nakedness. They will be 

childless. 

 

13 Si un hombre se acuesta con un varón 

como se acuesta con una mujer, ambos 

han cometido una abominación.  Por cierto 

serán morirán. Su sangre estará sobre ellos. 

14 El que tome como esposas a una mujer y a la 

madre, es malo. Tanto el y como ellas serán quema-

dos, para que no haya tal vileza entre vosotros. 

15 Si un hombre se aparea con un animal, por 

cierta morirá, y tú matarás al animal. 

16 Si una mujer se acerca a cualquier animal y 

se aparea con él, matarás a la mujer y al animal. 

Seguramente serán ejecutados. Su sangre está 

sobre ellos. 

17 Si un hombre toma a su hermana, a la hija de 

su padre o a la hija de su madre, y ve su 

desnudez y ella ve su desnudez, es una maldad. 

serán matados a la vista de la gente. Ha 

expuesto la desnudez de su hermana. Él cargará 

con su culpa. 

18 Si un hombre se acuesta con una mujer 

durante su enfermedad y expone su desnudez, 

ha expuesto su flujo y ella ha expuesto el flujo 

de su sangre. Ambos serán matados ante la 

gente. 

19 No expondrás la desnudez de la hermana de 

tu madre ni de la hermana de tu padre, porque 

eso expondría a sus familiares. Cargarán con su 

culpa. 

 20 Si un hombre se acuesta con la esposa de su 

tío, ha expuesto la desnudez de su tío. Cargarán 

con su pecado; morirán sin hijos. 21 Si un 

hombre toma a la mujer de su hermano, es 

inmundo. Ha expuesto la desnudez de su 

hermano. No tendrán hijos. 
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22 You will keep all My statutes and all My 

judgments, and do them, that the land where I 

am bringing you to dwell may not vomit you 

out. 23 And you will not walk in the statutes of 

the nation which I am casting out before you; 

for they commit all these things, I abhor them.  

24 But I have said to you, You will inherit their 

land, and I will give it to you to possess, a land 

flowing with milk and honey. I am the Lord 

your God, who separated you from the peoples.  

25 You will distinguish between clean animals 

and unclean, between unclean birds and 

clean, and you will not make yourselves 

abominable by beast or by bird, or by any kind 

of living thing that creeps on the ground, which 

I have separated from you as unclean. 26 And 

you will be holy to Me, for I the Lord am holy, 

and have separated you from the peoples, that 

you should be Mine. 

27 A man or a woman who is a medium, or 

who has familiar spirits / demons, will 

surely be put to death; they will stone them 

with stones. Their blood will be upon them.  
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22 Guardarás, pues, todos mis estatutos y todos 

mis decretos, y los cumplirás, para que no te 

vomite la tierra donde te traigo a morar. 23 Y no 

andarás en los estatutos de la nación que yo 

arrojo delante de ti; porque ellos cometen todas 

estas cosas, y por eso las aborrezco. 

24 Pero yo les he dicho: Ustedes heredarán su 

tierra, y yo se las daré en posesión, una tierra 

que fluye leche y miel. Yo soy el Señor tu Dios, 

que te aparté de los pueblos. 

25 Por tanto, distinguiréis entre animales limpios 

e inmundos, entre aves inmundas y limpias, y no 

os volveréis abominables por las bestias ni por 

las aves, ni por ningún ser viviente que se 

arrastra sobre la tierra, que yo separé de 

vosotros como inmundo. 26 Y serás santo para 

mí, porque yo, el Señor, soy santo, y te he 

apartado de los pueblos para que seas mío. 

27 Un hombre o una mujer que sea un 

médium, o que tenga espíritus / demonios 

familiares, por cierto será morirán; los 

apedrearán con piedras. Su sangre estará 

sobre ellos. 
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